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Vidékre postán vagy helyben házhoz hordva 
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Egész évre 
Félévre. ... 
Negyedérre ....... 
Egy hóra helyben 

Egyes szám ára 6 kr. 

Megjelenik a „Kelett mindennap, az ünnepeket követő napok 
kivételével. 
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POLITIKAI ÉS KÖZGAZDASÁGI NAPILAP. 

: 

Hatszor 
Bélyegdíj minden hirdetés után 30 kr. Nágyobb és gyakoribb hir- 

detéseknél külön kedvezményt is nyujt a kiadóhivatal. 

Récsben: 
der Wollzeile 36.) Haasenstein et Vogler (Walliseh-gasse 10.) 
Rud. Mosse Publicistisehe Bureau. 
és Vogler hirdetés közv. irodája. Goldberger A. 

vételi irodája Budapesten Szervitatér 5. sz. 

Hirdetési dijak. 

hasábozott gármond sor vagy annak tere 6 kr. 

Hirdetéseket fölvesznek: 

Oppelik Alajos Stadt Stubenbastei Nr. 2. (Eckhaus 

udapesten: Haasenstein 
hüdetések fel- 

Nyilttéri czikkek 

gármond sora után 25 krajczár tizetendő. 

Tizedik évfolyam. 

OLVASÓINKHOZ. 
Jubileumot ülünk, a bekövetkezett 1880-dik évben a „KELET fenállásának 

tiz éves örömünnepét. Tiz év a gründolások és bukások mai korszakában szép 
és nagy idő, s mindenek felett biztos próbaköve az állandóságra számitó és életre- 

. való vállalkozásoknak. A becsületesen végzett munka nyomán járó nyugodt önér- 
zettel tekintünk vissza a lefolyt évekre; különböző új lapok tüntek fel és buktak 
el ezen idő alatt mellőlünk - és mi mindig helytt állottunk: új és régi politikai 
irányzatok vivtak harczot, alakultak át, - a mi politikai irányunk és meggyőző- 
désünk mindig a régi maradt: az 1867-diki kiegyezési alapon, melynek védelmezé- 
sével jelent meg e lap első száma, ma már az egész nemzei zöme áll. Mi nem ker- 
gettünk olvasóink mulattatására politikai délibábokat, nem igyekeztünk elérhetet- 
len vágyakka lizgatni a nemzet Királyhágón inneni részét, hanem felfogtuk az éle- 
tet a maga rideg egyszerüségében, a felmerülő terveket kivihetőségük szerint: 
nem csaptunk hamar fellobbanó s hirtelen alvó zajt, ha a hazában baj adta elő ma- 
gát, hanem komoly munkával, ernyedetlen kitartással igyekeztünk hazaré- 
szünk specziális érdekeinek megoldására birni a hormányt s külö- 
nösen anyagi előhaladásunk érdekében tevékenységre buzditani a tár- 
sadalmat. Nyugodtan mutathatunk egész sorára az elért eredményeknek, s re- 
ményre jogositó kezdeményeknek, a melyek kormánynál és a társadalomban nagy 
részt e lapok fellépése folytán nyertek életet. 

A lefolyt évek sora nem hogy lankasztólag hatott volna reánk, hanem 
olvasóink buzditó pártfogása új erőt kölcsönzött, hogy most már ez éven kezdve 
lapunkat eddigi terjedelmében egészen új betükkel csinosabban 
és pontosabban állíthassuk ki. 

Politikai meggyőződésünket lapunk hasábjairól olvasóink már ösmerik, 
pártoljuk a kormányt, mig a haza javár: munkálkodik, de a kormánypártiságot 
nem keressük minden felülről jövő intézkedés vak helyeslésében s hazarészünk 
specziális érdekeit bármiféle párttal és kormánynyal szemben férfiasan képviseljük 
és védelmezzük. 

Apró celigue-ek szolgájává a „KELET" sohasem szegődött, kicsinyes sze- 
mélyes érdekek eszközévé nem aljasult s azt ezután sem teendi. 

A midőn tehát a beköszöntött 1580-ik évre olvasóink eddigi pártfogását kér- 
jük ki, önbizalommal és lelkesedéssel tekintünk jövő hivatásunk teljesitése elé és 
szép számu munkatársaink élén reméljük, hogy a „KELET-ben, mint legnagyobb 
és legterjedtebb vidéki lapban az eddiginél is változatosabb és tartalmasabb ol- 
vasm nyujthatunk, s olvasóink támogatása mellett eredménynyel, becsülettel 
szolgálhatjuk hazánk és nemzetünh szent ügyét. 

A „KELET" előfizetési ára: 

Vidékre postán vagy helyben házhoz hordva: 
Egész évre ; 16 frt. 
Félévre. . . . . . í . 8% 
Negyedévre . . : . . 4, 
Egy hóra helyben. 1 frt 50 kr. 
Előfizetések legezélszerübben postautalványnyal ezután a „KELET" nyom- 

dájába, fötér 4. sz. küldendőök. 
A „KELET szerkesztősége és kiadóhivatala. 

KOLOZSVÁR. JANUÁR. 10. 

(?) Addig is, mig a képviselőház is- 
mét összeülne érdemleges munkavégzésre : 
a pártok uj csoportosulásáról beszélnek 
a lapok, majdnem egyidejüleg vetve föl 
a kérdést az egyesült ellenzék conserva- 
tiv hajlamu közlönye, a Magyarország és 
a szabadelvü kormánypárt ellenzéki haj- 
lamu lapja, a Pester Lloyd. Annyiban 
mégis eltér a két lap fölvetett javasla- 
tában, hogy annak a kormánypárt „füg- 
getlen* elemeit szólitja föl az ellenzék- 
hez való csatlakozásra, emez pedig az egye- 
sült oppositio cselekvésre vágyó tagjaival 

mzem 

akarja a kormánypárt sorait megszaporit- 
mi s illetőleg fölfrissiteni. A nyiltan 
kormánypárti szinezetü lapok meglehe- 
tős hallgatagon fogadják a tervezgetést, 
a hevesebb ellenzéki közlönyök gúnyt 
szórnak a „személyesé politika e kisér- 
letére, - de oly hévvel, hogy szinte bi- 
zonyitéknak vehető a fuzionalás hirének 
alapos volta mellett - mig a Pesti Nap- 
ló, ugy látszik, tartózkodó állást foglal 
el e törekvéssel szemben s határozott ité- 
lete kimondását a bevégzett tény idejére 
kivánja föntartani -bár b. Kaas Ivorhir- 
ré tett s ismét megczáfolt kilépése, ama 

/ : 
lap szerkesztőségéből, azt látszik tanusi- 

1880. 
i 

tani, hogy a haraszt csakugyan zörgött 
egy kissé. Miért ? ők tudják. 

Tény az, hogy a képviselőház több- 
sége az utóbbi időkben nem aval a lel- 
kesült odaadással, munkakedvvel s a meg- 
győződés ereje által szitott bátor tetterő- 
vel végzi munkáit, a melyet a parliamen- 
táris kormányforma hivei a nemzet al- 
kotmányos többségétől, a reform nagy 
munkájára és a pénzügyi egyensuly hely- 
reállitására vállalkozott kormánypárttól 
méltán várnak és követelnek, legkivált 
akkor, a mikor a nemzetközi és közjogi 
nagy kérdések immár megoldásra jutottak 
s igy minden törvényhozási erő a belre- 
form gyökeres keresztülvitelére volna for- 
ditható és forditandó. Bizonyos zsibbadt- 
ság tartja fogva e pártot - mintha ma- 
ga is megdőbbent volna az occupatio foly- 
tán szükségessé vált határozatoktól, az 
aval kapcsolatos pénz- és véradóbeli ál- 
dozatoktól s a kényszerüségtől, mely ezek- 
ből származólag a belügyi szükségletek 
megszoritására háramlik. 

Pedig látni való, hogy vagy szüksé- 
ges, politikailag eszélyes volt a monarchia 
keleti actiója - s ez esetben semmi 
conseguentiáitól visszariadni öntudatos po- 
litikusnak nem szabad; vagy czéltévesz- 
tett volt az eljárás és akkor, minél előbb 
következik az abdicalás, annál jobb. Mi 
az alternativa első ágát vitatjuk s ezért 
kárhoztatnunk kell a parliamenti többség 
elernyedését. 

Másfelől tény az, hogy az egyesült 
ellenzék még inkább a párton kivüliek 
csoportja tarthatatlan állást foglal el a 
parliamentismus terrenumán. Az egyesült 
ellenzék azért, mert - még csak nem is 
számitva a coalitio idején szintén hozzá- 
jok tartozott szélsőbalt, de mely azóta 
még élesebb oppositióba keveredett elle- 
nünk, mint a kormánypárt ellen-tüzet és 
vizet: elvi ellentéteket egyesit kebelében 
s igy a tisztán negativ egyesülés azon- 
nal szétszakadásra jut, mihelyt positiv al- 
kotásra kerül a sor. A párton kivüliek 

csoportja azért, mert a választó-kerütetek 
nem indiai fakiroknak, köldök-vizsgálók- 
nak és oszlop-szenteknek, hanem a gya- 
korlati politika activ tényezőinek küldte 
e képviselőket az országházba, a kik - 
többségre jutva - saját elveik, positiv 
programmuk szerint leendenének kötelesek 
az állam ügyeit vezetni s szerintök jobb 
megoldásra juttatni, mint a jelenlegi több- 
ség, saját programmja alapján, eljuttatni 
képes. 

Ez a pártalakulás, tehát, nyilván 

egészségtelen, tarthatatlan, a parliamen- 
tarismus fogalmainak összezavarására veze- 
tő. Ezt az anomaliát kell érezniök azok- 
nak. a kik uj pártok alakulásának ter- 
vével lépnek föl - már akár jobbról, 
akár balról, a tulajdonképeni szó a do- 

logról s nem a személyekről levén. 

Mi azt hisszük: a mostani többség, 
a kormány és elnöke egyakarattal fogad- 
ják azt a programmot, mely, a nemzet- 
közi politikai szükségnek ele- 
gettéve, az ország pénzügyi s általán 
közgazdasági állapotában javulást igér és 
tud valószinüvé tenni. 

De e nélkül: a levegőbe tett ugrás- 
nak tekintünk minden olyan tervezgetést 
és kisérletet, a mely a személyek válto- 
zásánál s a parliamentarismus fogalmai- 
nak még jobb összezavarásánál egyebet 
adni nem tud. 

Ezért tartjuk valószinütlennek mind 
a Magyarország, mind a Pester Lloyd ter- 
vezgetésének sikerültét. 

A TAGOSITÁS. 
Janiszewszki László kir. mérnöktől. 

(Folytatás.) 

Hitelesités alkalmával csak a birtokrészlet- 
jegyzőkönyvet szokás felolvasni és nem a bir- 

tok-iveket. A birtokrészlet jegyzőkönyv felolva- 

sásának semmi értelme nincs Zmiután az egyes, 
különösen a kisbirtokosok magokat tájékozni 

nem tudják és ugy könnyen megeshetik, hogy 

egy részlet idegen tulajdonul iratik, a mi bir- 

tokivek felolvasásánál, hogy egyik vagy másik- 

nak ennyi és ennyi darab földje van, kikerülhe- 

tő lenne. A birtbkrészletjegyzőkönyv (Parczel- 

lenprotokoll) felolvasásánál a tudatlan paraszt- 

embernek ideje sincs észrevenni, hogy egy dü- 

lőben az ő neve nem olvastatott fel. A ffelolva- 

sás is igen sebesen történik, mivel holnap, leg- 

feljebb holnapután, a hitelesitést be kell fejezni 

és a kiszállott birónak más helységbe vagy pl. 

a kitüzött tárgyalásra haza kell menni. Végre 

megkisérti egyik vagy másik kisbirtokos az osz- 

tályozás ellen felszólalni, s minthogy kivánsá- 

gától el nem áll, kénytelen a biró ezen felszó- 

lalást jegyzőkönyvre venni. A többi jelenlevők 

azt látva, valamennyi sorban felszólalt az osztá- 

lyozás ellen, az egyik itt, a másik fott nincs az 

osztályozással megelégedve, ugy, hogy végre a 

határ kiterjedéshez képest háromszáz és több 

fölszólalás adatik be az osztályozás ellen. 

Minthogy fölszólalások folytán a 
helyszinén ujabb vizsgálat szükségeltetik és más 
becsüsek s nem azok, kik először az osztályo- 

zást véghez vitték, adnak véleményt, több száz- 

cezen 

Kolozsvár, vasárnap január II1. 

ra menő birtokrészlet [más osztályba tétetik és 

azzal az egész műszaki müvelet (miután az 

egyes birtokok osztályonként becsholdakban már 
össze vannak állitva) változást szenved. 

Mondanom sem kell, hogy ezen eljárás 

csak munka szaporodást okoz a működő mér- 

nöknek az ő hibája nélkül, annyival inkább, 

mert ez a már hitelesitési záradékkal ellátott 

műüveleten történik és senki által többé át nem 
vizsgáltatik. Minthogy továbbá a felmérést il- 

letőlég a térképezést is hitelesiteni kell, minden 

tekintet nélkül az időre egyik! vagy masik dtü- 

lő uton sokszor félkörben és legnagyobb sárban 

akármilyen lánez hurezoltatik és ennek folytán a 
felmérés és kiszámitás a hitelesitő mérnök leg- 

kisebb meggyőződése nelkül pontosnak és jó- 

nak nyilvánittatik. 

A kiszállott biró által megkisértett űj el- 

helyezkedés czélhoz nem vezetvén, t.i. a meg- 

egyezés az új felosztásra létre nem jövén, a bi- 

ró a működő mérnöket utasitja, hogy 30 nap 

alatt egy tökéletes, minden egyes birtokos ki- 

vánalmainak megfelelő űj kiosztási tervet ké- 
szitsen. A müködő mérnök részéről, kinek az 

ily osztályozás hitelesitése folytán az egész mü- 

velet átváltoztatással, sokszor a nélkül, hogy 
más felmérésen dolgozna, vagy tárgyalásokon 

más helységekben megjelenne, többet-kevesebbet 

számiítva, legalább egy hónapi munkája van, 
csaknem fizikai lehetetlenség, hogy a helysziné- 
re kimenve, az új útak czélszeri vezetéséről, a 

vizek lecsapolásáról és egyes birtokrészlet új 
beosztásáról magának meggyőződést szerezzen, 
honnan vegyen aztán annyi időt, hogy legna- 

gyobb pontossággal készitsen űj elhelyezkedési 

tervet, mely igen csekély változtatásokat leszá- 

mitva, a törvényszék által jóváhagyatik, és mely- 

nek alapján itéletileg kimondatik, hol, melyik 

dülőben és honnan meddig terjed minden egyes 

uj birtok. 

Ily elhelyezkedési vázlat ellen (mely sem- 

mi scalaval nem bir) a feleknek felebbezési joga 

van, mely felől Velics ur 8-ik pont alatt helye- 

sen nyilatkozik, kivéve annak utolsó pontját, 

„de ha a kész tervezet és ehez való ügyiratok 

ki is tevődnek közszemlére, a birtokosok na- 

gyobb része, különösen a volt urbéresek ugy 

sem tudnák megitélni a terv jóságát vagy hiá- 

nyát, mig az a helyszinén természetben kijelöl- 

ve nincsen, akkor pedig a hitelesitő 
bizottság van hivatva panaszaik- 

nakhelyt adni, a hibat kiigazitani 
avagyaa, helytelenpanaszávalel- 

utasitani.* A természetbeni kiosztás tökéle- 

tesen kidolgozott új terv szerint őszkor történ- 
vén, annak hitelesitése és birtokba adása leg- 

jobb esetben tavaszkor, hanem egy vagy két 

évvel később eszközöltetik, mikor az egyik az 
új birtokot sánczokkal körülfogta, a másik a 

A KELET TÁRCZÁJA. 

A MI VILÁGUNKBÓL. 

(Egy veterán szinész naplójegyzetei után elbeszéli: 

Mátrai B. Béla,) 

(Folytatás.) 

Ki nem tud boldogitni ezreket mu- 
lékony rövid perczre, de tudná boldogit- 
ni őtet: szentegyházzá varázsolva azt a 
kis kört, melynek neve otthon. 
Ki maga nem vágyik diadalra, ba- 

bérra, tapsra, de ki megtudná becsülni 
férje babérjait s öröm-könnyeivel sugároz- 
ná be a kivivott sikerek jelvényeit, hogy 
a házi szentély oltárának diszeivé avassa. 

Es ő eleányt többé nem, szereti. Az 
az egyszerü, igénytelen kis teremtés, hoz- 
zá az ünnepelt müvészhez képest, ma már 
nagyon is közönséges lénynek tünik föl. 
De hogyne, mikor az csak egy egyszerü 
igénytelen korista tehetségtelen leánya. De 
szavát adta, becsület-szavát ; söt el is je- 
gyezték egymásnak magukat, a nagy hét 
után, midőn az új szinházi év szerződései 
kicseréltetnek : e gyűrüket is ki kell cse- 
rélni az oltár előtt. Ott lesz majd a há- 
zsártoskodó vén anyós; telve dőlyffel, bo- 
szantó apró hiúskodásokkal. Majd tegez- 
ni fogja őt; s az utczákon, a városban, 
mindenfelé kisértetni fogja magát ünne- 
pelt veje által. Mily kétes mosolylyal néz- 
nek majd utánna a kávéház előtti luga- 
sokban hüsölő pajtások, régi czimborák. 
Oh ezek az esküvőről sem fognak elma- 
radni. Ott lesznek mind a templomban; 
ott lesznek a szinészek is, ott lesz ő is 
diadalmas pályatársnő, szerelme tárgya, 

bálványa: annyi költött remekműben. Lát- 
ni fogják, mint lépdelnek párosával a tem- 
plom hajóján végig, mint zendül meg az 
orgona akordjai mellett a kardalnok se- 
reg ajkain az alkalmi hymnusz! 

Mily fölséges álomképek a szegény 
Ellának; mily borzasztó visiók a boldog- 
talan Ernőnek! 

Hősünk még sokáig barangolt a vá- 
ros néptelen utczáin, s izgalmai enyészté- 
vel jól meghányt-vetett elméjében min- 
dent, hogy a jelent türhetőbbé, a jövőt 
elviselhetőbbé tehesse képzete előtt. Hasz- 
talan. Ő csak veszteségei felől volt bizo- 
nyos. Elveszti diadalai kútforrását: füg- 
getlenségét; az ingert, mely művészeté- 
hez varázshatalommal bilincseli, mely tett- 
re, sikerre ösztönzi. S mindezekért mi a 
kárpótlás? Egy érzelgő nő, egy czivódó 
anyós, siró gyermekek, kedély meghason- 
lás, hanyatlása a lelkesedésnek amaz ol- 
tár tiszte körül, melynek szivét, lelkét 
hozá áldozatul, a közönség elidegenülése, 
közöny, feledés, nyomor talán 
gyilkosság. 

Ily gondolatok hányódtak Ernő agyá- 
ban, midőn a mellékutceza egyik ágából 
a főtérre őntudatlanul bekanyarodva: a 
földszintes sarokház kivilágitott nyilt ab- 
lakaiból egy hatalmas zongora bűvös ak- 
kordjai üték meg fülét. Fönséges szomo- 
rú hangok Bethoven halotti indulója. 

Megállott, széjjel nézett. A házat föl- 
ismeré, szive bálványának lakása volt az. 

Ki tudna nevet adni ama láthatatlan 
hatolomnak, mely Ernő lábait a zongora 
akkordjai hallatára a földhöz szegezé? 
Állott némán, szótlanul, mozdulatlanul, 
mint kivel gonosz tréfát űznek láthatat- 
lan földalatti hatalmak: megkötik, rabbá 

öÖn- 

teszik, ama talpalatnyi föld rabjává, me- 
lyet lábaival érint. 

Az ablak párkányra hajtá fejét és 
és hallgatta a büvős zenét, melyet ama 
sokszor csókolt piczi puha kéz rózsás uj- 
jai csaltak ki a hangszerből. 

Aloiza valóban bájos teremtmény volt 
zongorája mellett. Nem akarom őt azzal 
megsérteni, hogy ez éjjeli concerttel a 
későn járókat kivánta elbüvölni, imádói 
alig felszámitható nagy tömegét szapori- 
tani. Azért ült volna zongorához, azért 
tárta ki ablakait, hogy festői pongyolájá- 
val, leomló fürteivel s azzal a nehány 
szál gyöngyvirággal az ében sötét fürtök 
hözött még jobban megzavarja egy,két 
rajongó fejét, melyből ugy is hiányzott 
már egy vagy több kerék? Szinész vol- 
tomat nem tartom eléggé igazolt jogczim- 
nek ily feltevésekre. Hisz oly szép az 
enyhe tavaszi est; a virágzó fák minden 
rügyecskéje balzsamot lehel, s ez illatár 
-tudom tapasztalatból - mily jótékony 
hatással van a tüdőre. 

Az a bájos syrén, hangszere mellett, 
ábrándozva, elmerengve: e gyógybalzsa- 
mos, szárnyrakelő üde szellők gyöngéd 
bilincseinek lőn rabja. 

Tudja is ő, hogy ablaka nyitva, hogy 
ily késő éjjen kivüle még van-e ébren 
valaki? 

A zene egyszerre elhallgatott. Ernő 
ittasultan a kéjtől és vágytól alélt fejét 
fölemelé. Aloiza a hangszer felső párká- 
nyára hajtá kis fejét. Csend lön. Vajon 
mi jutott eszébe, vajjon kire gondol e 
perczben ? 

(Folyt. köv.) 

Rogeard Ágost 

franczia irodalomtörténeti felolvasásáról. 

(Folytatás.) 

Második előadás. 

Desmoulin Camil. 

Későn érkező hallgatók, székek huzogatása, 
elhelyezkedés raja többször megzavarták a 2-ik 

előadás folyamát s igy meglehet, a mai közle- 

mény nagyon is hiányos leend. Ennyit mentségül. 

Rogeard szerint a legfőbb hatalom mind a 

kormányzatban, mind a politikában a napi sajtó, 

azaz, a hirlapirodalom. Ez hatolhat be leginkább 

a társadalom minden rétegébe, védheti, ostoroz- 

hatja kénye, kedve szerint annak jogait, kinö- 

véseit; a hirlapnak hatalmában áll megtámadni, 

vagy megalkotni a kormányok nézeteit s alap- 

jáben megingatni, a mi fennállott s alkot másat, 

a közvéleménytől sugalmazottat helyébe. A hir- 

lap által jut valódi érvényére a szó, a szónoklat, 

mert az terjeszti, juttatja el az ország, a világ 

minden zngába, tul azon a kis köröz, melyet az 

emberi hang betölthet. A hirlap hatalmának leg- 

főbb tanui a forradalmak, különösen a franezia 

forradalom, a melyre oly roppant befolyást gya- 

korolt az, és annak egyik kitünő képviselője, a 

mai előadás tárgya: Desmoulin Camil. Született 

Givardia Guise nevü helységében, 1762-ik évben 

egyszerü, szegénysorsu szülőktől, tanult, ügyvéd 

lett és megnősült, nőül vett egp Lucile nevü, jó 

házból való polgárleányt. Ez eddig nagyon egy- 

szerü történet, nemde ? Valamint az is igen ter- 

mészetes dolog, hogy az esküvő a Szt.-Sulpicius 

templomában tartatott meg, a min pedig sokan, 

a kik felvilágosodott eszméit, szabadságra törekvő 

szellemét ismerték, nem kevéssé esudálkoztak. 

Engedmény volt ez menyasszonyának családja 

iránt, kik egyházilag kivánták leányuk házassá- 

gát szentesiteni; ezt bizonyitja, hogy első szülött 

fiát már csak a városházára vitte, s ott azon oi- 

tár előtt, melyet az ő inditványára állitottak volt 

fel a tanácsteremben*), a papi befolyás mellőzé- 
vel nevezte el fiát Horácznak. Nejével mindvégig 

a legnagyobb egyetértésben élt. Lucile nem ugy 

tett, mint Rolland asszony, a kinek az volt a 

törekvése, hogy férjét homályba szoritsa; ellen- 

kezőleg, mindenben segiteni, támogatni igyeke- 

zett azt, csak azon dicsfény által óhajtott ra- 

gyogni, a mely férjétől szállott reá s családi 

boldogság által kivánta ellensulyozni a politikai 

téren folytatott küzdelmeit. Mert küzdelemmel járt 

azon időben, mint talán minden időben a hirlap- 

irás. Es itt ki kél Rogeard azon számtalan aka- 

dály ellen, a mi birság, bélyeg, censura stb. alak- 

jában a hirlapiró útját állja (természetesen csak 

az ő hazájában, távol légyen tőle, hogy egy 

idegen kormányzat intézményeibe avatkozzék) 

különösen azt tartja igazságtalanságnak, hogy 

pénzbirság nélkül nem lehet lapot inditani; a ki 

szegény, tehát ne szóljon! Desmoulins azon idő- 

ben inditá első lapját, midőn ügyelni kellett még 

arra is, nehogy valami kellemetlent mondjon va- 

lamely előkelő egyén komornikja nejének a ro- 

konáról és Desmoulins megfelelt a hirlapiró küz- 

delmeinek s „le viena cordeliert czimű lapjával 

megbuktatá a Bourbon dinastiát, mint a hogy 

utódai megbuktatták később az Orleans és a 

Napoleonokat. Ugyan e lapjában, a mely egy 

elubbtól veszi elnevezését, melyet Desmoulins 

Dantonnal és Roberpierrel együtt alapitott - noha 
mind a elubb, mind a lap a legszabadelvübb esz- 

mék terjesztője volt - ki kelt a folytonos vé- 

rengzés ellen s a' forradalnai kormánynak mér- 

sékletet, kegyelmet ajánlott az elfogott jacobinu- 

sok iránt. Midőn ebbeli tervét nála reggeliző 
ba- 

rátjával, Brune tábornokkal közlé, ez figyelmez- 

teté, hogy vigyázzon, mert könnyen bajba ke- 
verheti magát, mire ő, tán hogy jelenlevő neje 

*) Tehát a haza oltára elő. 
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határ meeggyén fákat ültetett, valamennyi pedig 

az üj földeket legalább egyszer meg is trágyáz- 

ta és megszántotta. Hogyan lehet akkor az 

egyik vagy másik biitokos megkárositása nél- 

kül a hibákat kügázitani? szerintem az már na- 

gyon késő, hogy a hitelesitő bizottság által a 

netaláni panaszoknak akkor hely adassék, mi- 

kor az elhelyezkedési terv alapján nem csak a 

tagositási térkép hanem az összes müveletnek 
legnagyobb pontossággal összeállitva készen kell 

lenni és ez ily módon, mint az osztályozás hi- 

telesítéskor (hol az egyes felszólalások folytán 

az összes műszaki múnka. majd meg' nem sem- 

misült, itten másodszor azon veszedelemnek té- 

tetik ki, hogy a már meglevő műveleten újból 
változások eszközöltetnek. 

(Folyt. köv.) 

ROMÁN LAPOK SZEMLÉJE. 
Az Observatoriulu Románia sta- 

tistikáját ismerteti, mely szerint egész Romániá- 

ban 1876-ban 164,547 gyermek született, még 

pedig 86j589 a férfinemből, s 77.968 a nőnem- 

ből. Meghalt pedig ez évben összesen 125,857 

igy a meghaltaknál több született 38,690-el. 

Daczára annak, hogy a növekedés nem nagy, 

a romániai románok száma lasanként mégis 

csak szaporodik az Erdélyből, Bukovinából és 
Bánátból, való kivándorlás által. 

A Bukarestben megjelenő omanulu 

hasábjain, a „Transilvaniat egyletnek elnöke 

Lauriana tudatja, hogy az 1866-ban alakult, 

„Transilyaniat ezimüű egyletnek az a czélja, hogy 

Románia minden ré észeiben levő tanuló ifjuság 

közt barátságot hozzon létre, s az Erdélyben és 

részeiben levő segélyre szorult román tanulók- 

nak segélyt nyujtson. Ezeknek száma pedig elég 

nagy, mivel a kárpátontuli románok, szellemi 

kiképezésökre, az államtól, nagyonkeveset kapnak. 

Az egylet adakozásokból összegyűlt 131,000 

frankot tevő tőke felett rendelkezik, melynek ka- 

matai az egyetemeket látogató ifjak közt oszta- 

tik ki.-Az egylet e szent missiónak most na- 

gyobb kiterjedést óhajtván adni, felhivja az ösz- 

szes románokat, e kiválóan nemzeti czéllal biró 
egylet buzgó támogatására.- 

Ugyancsak e lapazon reményét fe- 

jezi ki, hogy a magyar kormány épen úgy fog- 

ja segiteni az erdélyi árvizkárosultakat, mint/ 

hasonló esetbeu segitette a Szegedieket, s a töb- 

bi nemzetek is meg fogják hozni az áldozatokat, 

mint meghozták egész lélekkel a szegedi sze- 

rencsétleneknek s vajjon mi semmit se tegyünk, 

kérdi e lap ? Kétszerte fájdalmasabb reá nézve 

az erdélyi vizkárosultak ügye. Először, mert em- 

berek, másodszor, mivel románok. Szent köteles- 

ségének tartja tehát a kárpátontuli szerencsétlen 

testvéreket segiteni, ki a mivel tudja. A mit meg- 

tettek másokért, azt meg kell tenniök saját vé- 

rökből való testvéreikért. - Hivatkozik az ösz- 

szes románok s különősen a jó és könyörületes 

románnők nemesszivüségére s felkéri öket a hu- 

manitás nevében, gyüjtsenek, alakitsanak jóté- 

konysági bizottságokat, s tegyenek meg minden 

lehetőt az erdélyi árvizkárosultak érdekében. 

imlékezteti a románnőket, hogy háboru idejé- 

ben mennyit küzdöttek, a kárpátontuli testvérek, 

csak azért, hogy a román katonákat segitsék. 

Felhivja-tehát, hogy alakitsanak ők is bizottsá- 

gokat, s fizessék vissza e szent tartozást! 

A ,Gaz. Transilv. nagy különbséget 
lát Ausztria és Magyarország közt. Ott komo- 

tól nem vár semmi üdvöst, s azért ennek előbb 

meg kell buknia. Könnyen megtörténhetik, hogy 

más kormány jön, mely a nemzetiségekkel még 

ellenségesebben bánik. De ha ez is, az eddig 
követett gyászos politikát folytatja, nem fog sem- 

mit tenni, de ez is mielőbb meg fog bukni, s 

ugy is kell, hogy egyik a másik után bukjék 

meg, mig eljön az igazi, mely a többi népek- 

nek is igazat fog tenni. - 

Belföld. 
Kézdivásárhely, Jan. 5. 1880. 

Háromszéken.) 

„Kelet" 

(A „Kelett Jubileuma. A mult év 

Örömmel csatlakozom a jubileú- 

mához s örömmel tolmácsolom vidékünk meleg 

részvétét a t. szerkesztő úr iránt, kinek önzet- 

len, becsületes munkáját megáldotta, lankadást 
nem ismerő igyekezete ez év kezdetétől függet- 

lenebb állással. Csak az érdemet méltányoljuk 

ez elismerésben, s hogy eztön teljesen megér- 

demli, csak az év utó felében a szenvedő em- 

beriség érdekében folytatott uzsora elleni ke- 

mény harcza is eléggé igazolja. Ez érzelmektől 

vezéreltetve, sietek kijelenteni, hogy örömmel 

csatlakozom az uj korszakban a „Kelet" sze- 

rény napszámosai közé harczolni, küzdeni ha 
kell, minden nemes és szent ügy érdekének vé- 

delmében, küzdeni a sötétség, tudatlanság, elő- 

itélet és igaztalanság ellen még azon esetben is, 

ha a közpélda szerint „betörne a fejem. Azért, 

midőn szivesen üdvözlöm uj helyzetében, engedje 

meg, hogy tudósitásommal első sorban vissza- 

szóljak a múltba, s annak rövid eseményeit re- 
gisztráljan vidékünkről. A mult év Három- 

széken elég gazdag volt eseményekben. Sepsi- 

Szent-Györgyön rendeztetett egy mindenféle ki- 

állitás, melyen Háromszék hivatva volt ipari, tan- 

uügyi, gazdasági, gazdasági kifejlettségét felmutatni, 

ha nem is a nagy világ előtt, de a nagy világból 

hozzá vándorolt erdélyi gazd. egylet vándor-gyű- 

lésének, kik hivatva voltak országszerte vinni 

hirünket, életrevalóságunkat, vagy élhetetlensé- 

günket, mert hogy mind a kettőről vittek, arról 

teljesen meg vagyunk győződve, ha kellő figye- 

lem tárgyává tették gazdászatunkat, baromte- 

nyésztésünket s különösen az erdőpusztitásban 
való kitünő erényünket. 

A mult esztendő hozta meg a székely 

Cserey muzeumot a székely nemzetnek, mert a 

mult évben lett e nemzetnek átadva s a mult 

évben vette át vezetését a főispánokból, polgár- 

mesterekből s tán az alispánokból alakult bizott- 

ság azon drága nemzeti kinesket, melyet méltó- 

ságos Cserey Jánosné kitartó honleányi buzga- 

lommal s szinte erejét felülmuló áldozatkészség- 

gel 10 éven át összehalmozott. Örök emlékü ér- 

deme ez a nevezett lelkes honleánynak, méltó, 

hogy emléke örök időn fennmaradjon a székely 
nemzet mivelődési történetében, s hiszem is, hogy 

az illető kezelő, jeles honférfiakból álló bizottság 

sietni is fog ez emléket örökiteni, avagy csak 

a muzeum czimében is, mihelyest az igazgatói 

kezdet nehézségein tül lesz, s a „Székely nem- 

czimet, „Székely-nemzeti-Cserey zeti muzeunm 

lyan a nemzetek és ezek nyelv elnek egyenjo val inkább, mert 

gositásán fáradoznak, itt pedig, még a fennálló 

törvényeket is ignor álják. A jelenlegi kormány- 

tal is mint e czélba vett 

örömmel kiálltanánk hozsánnát 

muzeunm czimmé fogja változtatni s ebben is 
megadandja az érdemnek a méltánylatot, amnyi- 

z nemcsak az érdem mél- 

eles székely esaládoknál a tánylása, de a töb 
további nemes tettt 

közönség az igazságszerető és meltányos Pócsa 
József és magas miveltségü Dániel Gábor főis- 

pán uraktól, s a többi mind jeles honfiaktól, kik 

hivatva vannak ezen nemzeti kincset a tudomá- 

nyosság előforrásává tenni a székely nemzet köz- 

mivelődési kifejtésében. 

Cserey Jánosné e honleányi áldozatkészsé- 
gének, sok kellemetlenségnek, sőt durva sértés- 

nek is volt kitéve sok felől, ha egyebet nem em- 

litek is, csak a gazdasági vándor-gyülés azon, a 

„Nemeré-ben közlött határozott nyilatkozatát, 

hogy az egész muzenm: „lim-lomtár.4 Ezek a 

gazda urak, meg lehet, értenek a bortermeléshez, 

s a szőlőnedv meghatározásához, de a régiség, 

ugy látszik, előttük terra incognita. Azért a fel- 

világosult és ezekhez is értő közvéleménynek 

felette jól esett, hogy ezen s ezekhez hasonló 

számos durvaságokért a régiségek leghatalma- 

sabb és tudományosabb apostola Pulszky, e be- 

cses lapok hasábjain is közlött nyiltlevélben, kel- 

lőleg megadta az ország előtt az elégtételt. Haj- 

landók is vagyunk hinni, hogy e muzeum élet- 

történetében korszakot alkotó, e nagybecsü levél 

sok sötétséget eloszlatott, sok szemről a hályo- 

got levette s utánna lőn nagy világosság, mely- 

nek sugarainál ma sok ember tán az illetékes 

körből is tisztábban látja a nemzet oltárára nagy- 
lelkűen tett ez áldozatot. 

Ezt az elégtételt is a mult esztendő hozta 

meg egy sokat bosszantott nemes szivnek. 

Egy Háromszék életében igen fontos ügy 

meginditását is a mult esztendőnek kőszön- 

hetjük, tudninlik a háromszéki vasut ügyét 

mint e becses lapok hasábjain ismertetve volt a 

nemes gróf által, s a „Kelet" egyik orbai leve- 

lezője által meg is hozsánnáztatott, azonban a 

nemes gróf egyik nyilatkozatából, mely a „Kéz- 

di-Vásárhely és Vidékes helyi lapban jelent meg. 
ugy látszik Háromszék egyik részén s kivált 
Kézdi-Vásárhelyt senki nenr hozsánnázta, kivált 
azon szempontból, hogy Brassót, mely tőlünk 7 

mértföld ezen praeliminált vasut épen 22. mért- 
földre távolitotta el, ugy tőlünk és Háromszék 

kétharmadától sokkal közelebb leend Brassó s 

a vasuti összeköttetés lényegén még azon tudat- 

másodrangu vasuton. 

Mi is Háromszék keleti, északi és nyugati része 
s kivánnánk is, 

áldozhat reá, ha a közérdeknek helyesen meg- 

felelőleg Háromszék közepén tervezhetnék a kor- 

mányi elő munkálat alapján, mely szerint Brassó, 

K.-Vásárhelyhez 6 mértföld, mert rövid eszünk- 

kel nem fogjuk fel fogni, miért kelljen iparczik- 

künket, pogácsánkat, pénzünket, hizott marháin- 

kat, valamint belozatali kereskedelmi czikkeinket 
6 mértfőld helyett 22 mértföldön szekereztetni, 

s fizetni érettök a négyszeres vitel bért, csak 

azért, hogy tán némelyeknek személyes érdeke, 
ki legyen elégitve. Ily tervezettel ez ügy Há- 
romszéken nem népszerü, s kivált, ha a nép meg- 

tudja, hogy e vasut, a pép munka ereje által 
nagy költséggel készitett rakott uton vitetni ter- 

veztetik s a népnek a szekerek járására uj uta- 

kat kell készitni saját munkaerején, hajlandók 
oaz... 

ne értse, erre latin mondattal felelt : „Ma még 

élünk, eszünk, holnap meghalhatunk. Érté e neje 

szavait, vagy arczából olvasta le azok értelmét, 

a nagylelkü nő igy felelt : Hagyjuk cselekedni 

őt, hadd mentse meg a hazát; a ki vele ellen- 

kezik - tevé kedves nyájassággal utána - nem 

kap csoeoládémból. * 

A ezikk ki jött s azt az embert, a kinek 

elég volt nehány szava, hogy, a népet a legme- 

1észebb tettekre lelkesitse, ugyan e nép elfogta s 

halálra hurezolta. Midőn egyszer a többszörös 

elfogatások miatt ingerült nép, a Palais-royal 

kertjében boszut lihegve , hüllámzott, Desmoulins 

egy székre Allt, nehány levelet szakasztott a 

mellette levő fa egyik ágáról s azt jelvényűl 

kalapja mellé tüzve, rövid szónoklatot intézett a 

néphez; mire a nép lelkesültjen megrohanta a 

körülálló fákat, s azok leveleit jelvényül elfo- 

gadta, a Bastille ostromaához fogott s harmad- 

napra diadallal be is vette azt. Desmoulins, 

mint közharezos mindvégig részt vett a küzde- 

lemben. Ep igy részt vett a 10-dik augusztusi 

eseményekben a Tuilleriák bevételénél. Mindez 

azonban nem mentheté meg őt; a nép, a mely 

ingerült állapotában mindig kész a pillanat su- 

gallatára hallgatni, Dantonnal, Églantinenél s az 

angol Payneval egyűtt fogságra hurczolás még 

védelemre alkalmat sem nyujtva, mindnyájukat 

elitélte. S minő törvényszék, mily esküdtek mond- 

ták ki az itéletet! Birák, a forradalmi kormány 

legvérengzőbb párthivei közül, esküdtek, kik 

között siketek bárgyuk szerepeltek. Danton vé- 

dekezni igyekezett, védbeszédére a nép lelke- 

sülni, zúgni kezdett, mit észlelvén a birák, Des- 

moulinst nem engedték szóhoz jutni, mire ez 

golyóvá sodorta előre készitett védbeszédét s az 

elnök orrához vágta. 

Neje, ez a Desmoulin szoknyában, a mint 

sokan nevezik, mindent megtett szabaditására. 
Leveleket intézett Robespierrehez, Fréronhoz, 

Dilonhoz, kik mindnyájan lánykori udvarlói vol- 

ak, kérte: mentsék meg férjét, kit ő, ha elvész, 

nem fog tulélhetni. Robespierre nem felelt; a 

maáskettő kisérlett meg egy zendűlés-félét, de az 

iszákos Dilon kifecsegte a tervet s az meg- 

hiusult. 
Megható szavakban vett bűúcsút Desmou- 

lin nejétől. Sorai magasztos, nemes érzelmeket, 

gyöngéd családiasságot s nyugodt lemondást 

lehetnek. Pedig e sorok sokba kerülhettek neki, 

idő kellett, mig ennyire leküzdheté az élethez 

való vágyát, a válás fölötti fajdalmát. Óh, mert 

fájt meki a válás; voltak, a kik látták, minő 

kétségbeesve kapaszkodott fogsága ablakának 

rostélyaira, hogy a Luxenburg g-kertben járkáló 

nejét és napáját láthassa, s mint omlottak ke- , 
az edzett férfi serű könyek végig e látványre 

arezán. „Az élet árja lezajlott fölöttem - ezzel 

végzi levelét - Lucilem , édes menyorsz lágom, 

lehulló fejem kebledre szálland pihenni. - Men- 

jünk hát a halálba !1* 

Luczilenek igaza volt, alig nyolez nappal 

élte tul férjét. A megkisérlett zendülés kitudó- 

dott, s a hű nő fejébe került. Egyike lőn ő is 

a 70,000 ezen áldozatnak, a mely iszonyú 

számra szaporitá fel a nép amaz 50 ellenségé- 

nek számát, kiket épen Desmoulin jelölt ki el- 

vesztendőkként. Midőn az elitéltek talyigáján 

társaival együtt a Gréve-térre vitetett, nehány 

szót intézett a néphez, sokan elfutottak, nem 

akarták látni ama nő kivégeztetését, a ki nem 

dicsvágyért, mint Rollandné, nem is politikai el- 

vekért, mint Cordey Sarolta, hanem csak is 
férje iránti szerelméért vérzik el. 

S épen ez a forradalmak átka - kiált fel 
Rogeard, - hogy a vétkesekkel annyi ártat- 

lannak kell veszni, hogy annyi aljasság vegyűl 

oly magasztos érzelmekkel s annyi tér nyilik 

személyes boszú, pártvillongások, sötét gyanu- 

sitások megtorlására. Szolgáljon azonban viga- 

szul az, hogy az igy kiontott vér a szabadság 

virányainak termékenyitésére szolgált s ama 

forradalomtól eredt mindazon szabadság, a mit 

Franczia:ország ma élvez s a mit a világ va- 

laha élvezni fog. Hunjunk hát szemet rémtetteire 

s élvezzük a jót, melynek megalapitója volt. 

Desmoulin elveit Louslatot terjeszté tovább, 

kevesebb szellemmel ugyan, de ép oly jó aka- 

rattal, a „Revolutions de Parist czimű lapban, 
melyet Prudhommeal szerkesztett, de látva. hogy 

eszméi diadalra nem juthatnak s hogy hazájára 

a reactio járma nehezül, 28 éves korában honja 

bánatának áldozata lön. Hébert lapja a legdü- 
hösebb vörös republikánusok közlönye volt. Ne- 

vezetes lapokat szerkesztettek még! Marat: „a 

nép barátját Rivard, a kedves csevegő a „Ga- 
zétté de Parist, á Bettin. testvérek a jelenleg 
is nagyon népszerü „JUtrnal de-Débats:t Veron 
a ,Constitutionelt eimüdin, a kipárbajban meg- 

ölte Carrelt a „Presse"-t és e Girardinnek, min- 

damellett, hogy rjelleme nem épen tiszta, hogy elveit 
gyakran alárendelte a kormányok, uralkodó esz- 

mék változásainak, nagy érdemei vannak a hir- 

lapirodalom körül; tetemesen leszállitá a napi- 

lapok árát s ezáltal nagykiterjedést biztositott 

azoknak. Neje, az ép oly szellemdűs, mint szép 
irónő a tárczának lön feltalálója, Vicomte de 
Launay név alatt a legkedvesebb tárczaczikkeket 
közölte férje lapjában s a tárcza megalapitása 
által tért nyitott az iróknak munkáik könnyebben 
közőlhetésére. S valóban, az irók fel is használ- 
ták azt, a legkitünőbb nevek foglalták el a tár- 
cza hasábjait, csak Hugó Vikter nem tartá azt 
elég érdemes helynek regény ei számára; Dumas, 

Sue gyakran igénybe vették. 
Hugó Victor a „LHomme-t szerkeszté, a 

„Rappelté Vaduerie, Bulox a „Révue de deux 
mondesot, stb. 

Előadása végén még egy búűcsüszót intéz 
Desmoulinhez, a „jó Camilhoz? miként Mickelet 
nevezi. Felhozza Montaignet, a ki Epaminodassal 
hasonlitja, vitéz volt a harczban, mint ama hős 
görög vezér, de miként az irgalmas volt a gyön-t 
gék, a védtelenek iránt és 50ha fogolynak véré 
nem ontatá, ugy Desmoulins is mint védtelenek 
védelmezője esett áldozatul. Ne csak az irót, a 
szónokot tiszteljük hát benne, hanem az embert, 
a ki meg tudott halni eszméiért, el tudott vérzeni 
ellenségeiért, Nulla. 

szekér utak csinálása által, m 
re való buzditás is lenne. 

Ezt az intézők közül méltán elvárhatja a nagy 

jain nyilatkozott, 

zelebb jutunk az osztrák határhoz 

vagyunk hinni, hogy még azon falvak lakói is. [ 
melyeken átvihetni terveltetik. Miért szólanók, 

mert oly nagy, ujabb terhet rakva a népre ujabb 
a nép meg 

aesak fentan nem bir, mikor a mostani uta 

tását is alig hívja. 

Azért tehát midőn örvendünk, hogy az esz- 

me megpendült, melyért már a hatvanos évek- 

ben, küzdöttünk, irtunkimemorandumot csináltunk, 

ha az eszme Háromszék szinén át huzódna az 

egész Háromszék érdekének szolgálatot téve meg- 

testesül, de a fel vett tervszerint létesülhetőnek 

nem látjuk, sőt kivánatosnak sem tartjuk. 

Vajha az illetékes körök kik az eszmét 

meg penditették, át látnák a közvélemény óhaj- 

tását, s annak érdekében inditnák a mozgalmat 

a terv keresztül vitelére ! 

A mult évi gazdászat a reményeknek tel- 

jességgel nem felelt meg, ugy hogy ha a gabo- 

na ára kissé nem emelkedett volna, kárral vé- 

gezte volna a székely gazda a mult esztendeji 

gazdálkodást. Igy tán kevés hanem lehet. - A 

mult esztendőben, ugy vizáradásnál, jegmenésnél, 
égésnél nagyobb szerencsétlenségtől menekült 

meg Háromszék józan értelmü közönsége, a „Há- 

romszék* czim zug lap szégyenletes halála ál- 

tal. Satis tarda debuisset pridem. 
Isten őrizze hazánkat háborutól, döghalál- 

tól, jégesőtől, vizáradástól, „Háromszék* szel- 

lemi lapoktól s más ezektől hasonló szerencsét- 

lenségektől, s adjon a t. szerkesztő urnak ki- 

tartást erélyt a harczokban, miket ezután is kel- 

lend küzdeni a Magyar Polgár s ennek hasáb- 

juttemberg méltatlan utódaj- 

val is!! a k,. 

Az orosz hadikészületek. 

Sok részletet közölnek az angol lapok, és 

nagy jelentőséget tulajdonitanak azoknak, Igy a 

Daily Telegraph s „legjobb forrásbóls ezeket 
jelenti: ; 

„Az utóbbi négy hét alatt a nyugaton ál- 

ló erős hadsereget négy hadosztálylyal szapo- 

ritották, a gyalogságot Vennika, Móhilev és 
Minak, a négy lovas-ezredet Biallystok és Kiey 
körül állitották fel, és ezzel a riga-ounaaurgi 
vonalen echeelonirozott haderő óriásira sza- 

porodott. 

Nevezetesen van ott négy gárda hadosz- 

tály, 17 gyalogsági hadosztály, négy dandár- 

tüzérség és öt tartalék zászlóalj, összesen 339 

gyalogzászlóalj , 176 lovasszázad és 534 ágyu, 

és igy az orosz hadsereg fele áll a nyugati ha- 
táron. Sok más intézkedés, igy nevezetesen az 

uj tartalék zászlóaljak alakitása arról tanusko- 

dik, hpgy ezt a haderőt esetleg 30-40 száza- 

lékkal szaporitják. 

Javitották a mozgósitási szabályokat, ugy 

hogy 19 gyalog és tizedfél lovas hadosztályt 

14-30 nap alatt lehet mozgosítani, vagy tán 

még gyorsabban is, mert a közlekedési eszkö- 

zőket napról napra javitják, 

Minden náp uj vasuti vonalakat terveznek, 

többi közt egy vonalat, mely a Visztula menti 

vasutat Tomasgoven át ősszekötné Punktena ur- 

ral, a gácsországi határral és egy másikat, mely 

a Visztulához, a Memelhez és a Drinához ve- 

zetne. A fegyvergyárakban lázas erővel foly a 

munka. Leucyca., Ivangorod és Novi-Geerge-muk 

határerődőket a leggyorsabban szerelik fel. 

A Deutsche Zeitung egy levelezője. ki 

mostanában beutazta Oroszországot, Brodyból 

ezt sürgöny zi: 

„Épen most jövök Oroszországból. Tömér- 

dek haderőt indatanak az osztrák határ felé. 
A nagyszámu lovasságot egy hónap óta napról- 

napra szaporitiók és Dubno, Luk, Osztree, Zi- 

tomir és Kamenitz határvárosokban helyezik. 

Legfeltünőbbak az ágyuszállitások. Mult héten 

a tulni fegyvergyárban 60 ágyut láttam vasut- 

ra rakatni, a kurszki indóházban 100 ágyut lát- 

tam Lovriszba expediálni. A kievi várban száz 

meg száz paraszt és katona dolgozik. Minél kö- 
annál több 

a tüzérségi szállitmány, Zdolbunov ban ma 150 
lafpta lőszeres szekér áll a sineken. Kiev, Cher- 
nigdv, Voltinir, Podolia és Cherson kormányzó- 

ságokban a katonaság a városokban van össz- 

pontositva. 
- 

TÖRVÉNYHATÓSÁGOKBÓL. 

Kis-Küküllö-megye közigazgatási 
bizottsága. 

D.-Szt.-Márton, jan. 6. 

A mai ülésben előadott hivatalos jelenté- 

sek közül első sorban a kir. adófelügyelőjét em- 

ltjük meg érdekes adataiért - e jelentés sze- 

az 1878 év végén az adóhátrá- 

202,969 frt. 14 kr. 

22 ki. 

rint ugyan is: 

lék volt 
az 1879 évi adókirovás tett 350,992 frt. 

utolagosan még kivonatott 1,330 frt. 97 kr. 

tett tehát a tartozás 555,292 frt. 32 kr. 

E kis megye ama óriási összegből az év 

végéig törlesztett 398,199 frt. tehát az évi ki- 

rovás egész öszvegét, s a régi hátrálékokból is 
46,277 frt. következőleg régi hátrálék czimén 

átjött e folyó évre 157,092 frt. oly eredmény 

minőt a végrehajtások állandosítása mellett is, 
várni alig lehetett. 

Az árvaszeki elnök jelentése szerint, gyám- 

hatósági kezelés alatt volt 3,024 gyámi, és 88 
gondnoki ügy, gyámság alól felszabadult 136, 

gondnokság alól 9 személy. Hagyataki ügy le- 

számadás megvizsgáltatott 34, fővagyon kimu- 
tatás 132, számadás körüli hanyagságért pénz- 

birságon marasztaltatott 4 gyám. A nagykorusá- 
got értek közül vagyontalan volt 3, a többinek 

árvapénztárilag kezelt követelésee kiutaltatott. 

Az árvapénztár állását pedig a következőkbe 
mutatta ki u. m. 

1. a kir. pénztárba gyümöl- 

csöző letétként van 17,319 frt. 61 kr, 

2. magánosoknál 12,416 frt, 67 kr kr. 
3. kamat hátralék 213frt. 77 kr. 

4. Allam kötvényekben 150 frt. - 

5. készpénzben 288 frt. 27 kr. 

ő6. drágaságokban 658 frt. 82 kr. 

összeseni . a.. 31,047 frt, 2 kr. 

A kir. tanfelügyelő jelentéséből a követ- 

kező adatokat emeljük ki. A megye területén 

lévő 118 község mindenike - egynek kivéte- 
lével - önállóan szervezett iskolával bir - 

van különben öszvesen 192 elemi és 1 felsőbb 

népiskola. 

Ezek közöl magyar 55, némét 33, román 
105. A tantermül használt helyiségek a kivá- 

nalomnak egyátalában nem felelnek meg, ugy- 

szintén butorzatuk és taneszközökkel való fel- 

szerelésük sok kivánni valót hagy fenn. = Fa- 
iskola 68 községbe van, de 25 kivételével oly 

hiányosak, hogy rendeltetésüknek megnem fel- 

lelhetnek, - minek egyik ka a tanitók szak- 
ismeret hiánya. 

Tanitói állomás van szervezve 231, 

16 betöltetlen, tehát müködött öszvesen elö, é 

pedig 7 1 államiközségi, - a többi felekezeti, ek 

közül képesitett 92, nem képesitett 123, A tan- 
köteles gyerekek száma 12,280. kik közül 6-15 

éves 8,798, - 1383-15 éves 3,482, - Iskolába 

járt 7,854. - 6-12 éves, és 2,172 a 13-15 

évesek közül, e szerint az iskolába járók összes 
száma 9,526, - tekintetbe vehető okok miatt 

mémet iskola távol maradott 2,764. - A 38 

közül 5 iskolába, és a 105 románajku iskola 
közül 11 iskolába tanitják a magyar-nyelvet is, - 
Ez bizon nem nagy haladás! - 

A 193 iskola jövedelme készpénzben 19,168 

frt., terményekben pénzértékbe számitva pedig 

22,909 frt., öszvesen 42,077 nt, - A tanitói 

fizetések nyomoruságosok, különösön a román- 

nyelvü iskola tanitók egy része 12, 14, 20, 25, 

frt évi fizetéssel van javadalmazva. Nó képzel- 

hetni minő képzetségü tauitók lehetnek az ilye- 

nek, de hiába a nép azzal szerződik, ki a ta- 

nitásra legolcsóbban vállalkozik. 

A közegészségi viszonyokról a főorvos 

megnyugtatól jelentést tett, a roncsoló toroklob 

udyan kissebb-nagyobb mértékben mindig szedi 
áldozatait, de ugy látszik, hogy e veszélyoek 

kiütése nem számitatik a lehetőségek közé. 

A rendes havi jelentések a magán felek 
ügyei intéztettek el, s végre az árvaszék egyik 

tagja ellen a fegyelmi kereset meginditása ren- 

deltetvén el, az ülés véget ért. 

IRODALOM És MŰVÉSZET. 
Chenier Andor. 

Rogard harmadik előadása 

A 18-ik század végén a költészet halva 
volf. Léteztek ugyan költök, mint Malebranche, 

Aristotelest és Horatiust utánozva, megéne- 
kelte a természetet a nélkül, hogy ismerte volna; 
de az ilyet valódi költészetnek mondani nem 

lehet. Mi hát a valódi költészet ? Megértése, át- 

érzése mind annak, a mi szép és igaz van a 

természetben az emberi szivben, s tehetség, azt 

mások előtt is felfoghatóvá tenni a mit látunk, 

érzünk. Hugó Vietor mondása szerint, ebben 

összpontosul a költészet fogalma. A valódi köl- 

tőnek más felfogása van a dolgokról, mint a 
köznapi embernek s gyakran szépet, magaszto- 
sat lát ottan, hol amúz közömbösen halad el. 

Egyszer Rogeardnak egy barátja Hugó 

Viktor társaságában meglátogatta a heidelbergi 
várat. A mint a torony magaslatáról a várnak 

beomlott részét szemlélték bedült falaival, félig 

fennálló boltozataival, Rogeard barátja felkiált : 

„Épen mint egy pástétom kivájt, bedüledezett 

héja 18 ,„Halálfeje mondá mély, sötét hangon 
Hugó. 

8S nem volt e mindkettönek igazu? csak- 

az egyiknek az inyencz, a másiknak a 

szempontjából. 

Azonban épen a hogy külőnböző felfogásu 

emberek léteznek, ugy léteznek olyanok is, kik 

látják, értik, érzik a mi szép, a mi fenséges, 

és pedig nagyon sokan vannak ilyenek, de na- 

gyon kevesen azok, a kik ezt kifejezni érzelmei- 

ket másokkal is közleni vannák hivatva: a va- 

lódi költők; s épen a mily sok a középszerü 

versinó, oly kevés az igazi, hivatott költő, egy 

század alig képes négyet- ötöt felmutatni. 
Ilyen valódi költö volt Chenir. Miként Pro- 

metheüs, isteni lángot érzett égni keblében s azt 

a világgal is éreztetni vágyott. A költészet két 

legföbb kellékével birt, a szépséggel és igaz- 

sággal. 
Mi volt ő elötte a franezia költészet ? 

Voltairenek 1778-ban bekövetkezett halála után 

aki 

hogy 

kőltő 

tárgyalás végett a szolgabirák is közjegyzőhez 

kiküldetett 45, melyekből befejeztetett 40, gyámi 

" 
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avue haldoklás vett rajta erőt. A természetett 
nem ismerte, nem szerette senki,, a társas élet 
tett mindenkit igénybe s aztán irtak pásztor- 
verseket olyanok, a kik soha pásztorokat nem 
láttak; képzelni lchet, hogy ezek minta nélkül fes- 
tetvén nem hasonlitottak. Ilyen volt Racan; mivel 
olykor falusi jószágán mulatott, ismerni vélte a 
természetet, a melytől pedig oly távol állt. Des 
houliere asszony is irt verseket kedves juhairól, 
a miért a legjobban verselő franczianőnek ne 
vezték, de korántsem költőnek, a mi igen nagy 
külömbség. Fontonelles komoly tudós volt, de 
nem költő; modora köznapias; boudoirjában 
pásztorokról irt, de Boileau roppant nevetsége- 
seknek találta ezeket az idilli ostobaságokat, 
melyekben szerelem játszott, a mit nem a sziv 
érzett, csak a fő gondolt ki. 

Azt énekelni a mit érzünk, ez a való köl- 
tészet, ezzel birt Chenir. Az ő alakjai nem lég- 
ből kapott Irisek, valódi nőkről zengtek dalai s 
Fannyja mégis eszményibb mindazoknál. De 
költeményei csak későn, jóval halála után 1819-ik 
évben láttak napvilágot s lőnek ismerve a vi- 
lágtól s addig még mind tovább tartott a köl- 
tészet haldoklása. 

Szt.Lambert , Voltaire barátja szárazon 
énekelt a természetről, melyet nem ismert; miü- 
veiből hiányzott a tűz, a lélek. Ép igy volt ez 
Lemiervel. Delille középszerü, leiró költő volt, 
tanulmánynyal akarta pótolni azt, a mit a ter- 
mészet megtagadott tőle. Harmincz évig tanul- 
mányozta Homert, forditotta Virgilt, Horatiust, 
ezek nyomán irt a mezők embereiről irt egy 
verseményt a társalgásról, tragediákat Racine 
után s egy egész sereg rosz verset, melyekben 
lő tő teve, 20 tigris, tudja isten hány orosz- 
lány, a tric-trac, a tekeasztal, vagy 50 naple- 
nyugvás és megszámlálhatatlan hajnal szerepel. 

Castel botanicai verseket szerzett, Esme- 

nard tengerészeti költeményeket irt, a rhetorica 

minden követelményeivel, de szivhez nem szóló, 

hamis hangon. Ép igy állott a dolog a tragé- 
diával, 200 évig senki sem mert, csak Racinet 
utánozva szindarabot irni. Minden a mit e nem- 
ben ittak, miként. Racine darabjai, a görögnek 

ilyenéket hoztak létre, Cheniernek jutott részé- 
be a dicsőség, valódi szövetséget létesiteni az 
uj és a régi között, ő találta meg a valódi ki- 
induló pontot, a melyből haladhat; Ronsard igen 
görög volt. Chateaubriand minden francziát gö- 
tögösítetts görögöt francziásitott. Chenier mind 
ebben mértéket tartott; mind valódi lángész 
nemcsak az eszmét, a forma szépségét is foly- 
vást figyelme tárgyává tette s amazt ez által 
tette bájolóvá. 

(Vége következik,) 

NAPI HIREK. 

Helyi hirek. 

- Szináházunk a tegnapi előadást a 
kegyeletes visszaemlékezésnek szentelte. Megem- 
lékezésül ugyanis Szigligetire, szinházunk teg- 
nap, mint a legtermékenyebb magyar drámairó 
halálának évfordulóján. egyik leghatásosabb tra- 
goediáját: Grittit hozta szinre, még pedig eléggé 
telt ház előtt. Az est hőse Molnát a ezimszerep 
személyesitője, hősnője pedig T. Farkas Irma 
assz. (Gertrud) voltak. Mindketten nagy gonddal 
dolgozták ki szerepöket s hatásos játékukkal, mely 
drámai erőben, jellemzetességben és találó szi- 
nezetességben általában nem szükölködött, min- 

den nagyobb jelenetök után zajos tapsra ragad- 

ták a közönséget. Az est többi szereplői közül 
Kéler I. k. a. (Margit), Szentgyörgyi (Czibak 
Imre), Demidor (Gritli Antal) és Gabányi (Dóczi) 
emelkedtek ki. Az előadást Apotheozis czimen 
egy csinnal összeállitott tableaux fejezte be, mely- 
nek közepén Szigligeti arezképe volt látható, 
szinműveinek ezimeitöl környezetten; az Apotheo- 
zist élénken megtapsolták. 

-A sétatéri tó jegén ma (vasárnap) 
delelőtt fél 12 órakor a katonai zenekar zenéje 
mellett lesz a korcsolyázás. A tójegét a tegnap- 
előtti és tegnapi csikorgó hideg ismét pompás 
tűkörsima jégpályává tömöritette, s már tegnap 
18 nagy társaság múlatott rajta. 

- Molnár György, ki tudvalevőleg vissza- 
lépett a kolozsvári szinház vezetésétől, május- 
ban művészi körütra indul az erdélyi részekben : 
fölkeresi Tordát, Dééset, Enyedet, M.-Vásárhelyt 

s a többi székelyfőldi városokat s dramaturgiai 
tanulmányaiból fog felolvasásokat tartani, közbe- 
közbe egyegy Shakspere-i ábrázolást is Demu- 
tatván, ott pedig hol szintársulat lesz, egy-egy 
tragoediában vagy drámában is föllépvén. 

A helybeli torna-vivoda épületéből, 
az árviz elől menekűült családok, teljesen kiköl- 
tözködtek, s igy a tornászat, valamint a 
rendszeres tanitása már megkezdődött. 

- Korcsolya estély. A helybeli kor- 
esolya egylet évenként rendezni szokott kor- 
csolya-estélyét Hétfőn, azaz f hó 12-én esti 7 
órakor tamja meg. Személyjegy ára a jégpá- 
yára 30 kr, a nézőhelyre 20 kr, - Előre is 
felhivjuk a sport kedvelők figyelmét ez érdekes 
estélyre. 

vivás 

héa A városi iskolaszék hétfon 
10 12-én - délutáni 5 órától kezdve űlést tart 
a városháza közgyűlési termében. Az elnök űr 
Mmegbizásából tisztelettel kérem a t. tagokat, 

beállitandó munkatanitónő 

választás útján kell betőlteni, minél telje- 

talmazott lábujjaihoz 

aggodalomra okot 

sziveskedjenek ez űlésre, a melyen testületűnk 

alelnőki tisztén kivül a városi, I. községi 
népiskolához egyelőre csak ideiglenesen 

állomását is 

sebb számmal megjelenni. Kolozsvárt, 1880 ja- 

nuár 10-én. Váradi Károly az iskolaszék jegy- 
zője. 

- Figyelmeztetjük a kolozs-monozstorr 
gazdasági tanintézetnek azon végzett hallgatóit, 

kik a folyó 1880-ik év hussagyó keddére Kolozs- 

monozstoron összejönni elhatározták hogy az 

összegyülés napja kőzeledik. - 

- Dr. Nemes Elek halálára nézve a kö- 
vetkezö sorokat vettük : Igen tisztelt szerkesztö 

ur! A, „Kelet" január 10-ki számában Dr. 

Nemes Elek halálára vonatkozó azon alaptalan 
hirre, hogy ő tisztátalan késsel végzett műtét ál- 

dozata lett, az igazság érdekében szükségesnek 

tartom telyes bitelü felvilágositást adni. - Dr. 

Nemes Elek mult 1879 deczember hó 5-étől 15-ig 

a jobblább ujjain keletkezett fagyási üszök miatt, 

bejárólag kezeltetett a sebészi koródán, a sebé- 

szet elvei szerént fertötlenitő eljárással (antisep- 

tice), s ekkor javultan távozott. - December 

23-ikán, mely ideig nevezett fenjárt már bán- 

ismételten fagyas járult, 
mit ő kevésbé véve csak 26-ikán fordult orvos- 

hoz, ki ekkor már a fagyási üszök miatt bekő- 

vetkezett evverűséget constatálván e korfolyamat 

ellen a legnagyobb buzgalommal és szákérte- 
lommel lépett fel, - azonban nevezett, nevére 

teljesen méltó barátom az érverüség áldo- 

zata lett s nem a tisztátalan kessel való mérge- 

zésnek mert Dr. Nemesen semmi némünmü- 

tét nem végeztetett- - 

Hazai hirek. 

- Háromszéki hirek. A s.-szentgyörgyi 
olvasó-egylet mult vasárnap tartotta meg alakn- 
ló közgyülését rendkivül nagy számu érdeklődő 
jelenlétében. A gyülés főtárgyát a tisztviselők 
megválasztása képezte, A választás eredménye: 

nt, eK Potsa József főispán elnök, Künle József orsz. tökél en majmolása volt. Boúlan, Malesherbes képv. alelnök; Császár Bálint polgárm. igazgató ; 

Kovács Simon r. k. plebánes könyvtárnok, mr, 

Szász Károly gazda, Simó Dénes jegyző, Kup- 
ferstish József pénztárnok. Választmányi tagok : 

Antal Zsigmond, Bogdán András, Benedek János, 

Görög István, Nagy Károly, Révay Najos. Séra 

Tamás, Veres Gyula. Sepsi-Szentgyörgyön f. hó 

10-én tartja a nőegylet kartonbálját 1 frt belép- 

ti dijak mellett. - Kovásznán f. hó 17-én 

zártkörü tánezvigalom lesz, melyre a rendezők 

már előkészületeket is tettek. - Baróthon 
dalárdát alakitottak, mely az ottani társadalmi 

életnek új lendületett igérkezik adni- A dalárda 

nagy részt odavaló ifjakból van összeállltva s 

már megkezdte müködését. - Bodzafordu- 

ló község egy korcsmájában, ngy Sztroja 

Manuel nevü 67 éves románai alattvaló - mint 

gyanus egyén - az ottani körjegyző által ki- 

motóztatván, nála 371 darab török lira, 90 da- 

rab muszka kettős arany. 3 narab romániai ezüst- 

pénz találtatott elrejtve. A letartóztatott tetőtől 
talpig uj urias uhában volt öltözve, s nagy bun- 

dával ellátva, s a felmerült gyanuokokat egy- 
felől még az is fokozta, a ruha alatt nagyon 

mocskos és rongyos változó találtatott rajta. 
Különben is minden képzettség nélküli napszá- 

mos ember ismertetett fel személyében. 

- Körmöczbánya veszedelme. Tudvale- 

vőleg a Körmőczbáoyán mult hó 28-án beállott 

sülyedések felőli hirek folytán a közlekedési mi- 

niszter Zsigmondy Vilmos országgyülési képvi- 

selőt, ki mint jeles bányász-mérnök ismeretes, 

rögtön kiküldötte Körmöczbányára a sülyedés 
okainak megvizsgálására. Zsigmondy Vilmos ki- 

küldetéséből tegnapelőtt érkezett vissza és e já- 

rásáról jelentést tett a közlekedési miniszterhez, 

A számos helyszini vázlatokkal ellátott terjedel- 

mes jelentés konstatálja, hogy a beállott és az 

szolgáltató házrepedéseket 

kétségkivül a talaj sülyedése okozta; a sülye- 

dést pedig az illető házak alatti bányamivelésre 
lehet visszavezetni. A yárosházán, a plébánián- 

a Lehoczky-féle és a primaczalis házon kivül 

legtöbbet szenvedett a főpiaczon álló templom, 

Ez épület repedései gyors segégyt igényelnek, 

minthogy a templom hossz irányában a bal to- 

rony mellett előállott főrepedés a főfalat az épű- 

let tetejéig széthasitotta s a szentély előtti bal 

főoszlop pár vonalnyi sülyedését idézte elő, mi- 

nek folytán az összes kupolatnak össze-vissza 

kellett repednie. Zsigmondy egyszersmind azt is 
bejelentette a miniszternek, hogy Körmöczbá- 

nya alatt az államkincstárnak egy talpalatnyi 

bányája sincsen s minden ottani bánya magá- 
nosok kezébnn van. 

Vegyes hirek. 

- Ötszörös gyilkosság Stuttgartban. A 
büntény a deczember 30-ika és 31-ike közötti 
éjjelén volt elkövetve s reggeli 9 órakor fedez- 
ték fel. A Weberstasse 55 B. szám alatti lakás- 
hoz vezető ajtó kivülről le volt szögezve s fel 
kellett törni. A belépők elé rémséges látvány 
tárult. A nappali szobában a pamlagon az asz- 
szony vérrel elboritva és tökéletesen felismerhet- 
lenné téve feküdt. 38 csapás volt rajta észlelhe- 
tő, szétfecskendezett agyveleje ott látszott a pam- 

81 

lagon s a falakon, A hálószoba küszöbén hevert 
az összegőörnyedt férj. Két csapással volt leütve 
koponyája. A falakon látszó vérnyomok a gyil 
kos és áldozatai közötti dühös harczra enged- 
nek kővetkeztetni. A szobában egy körülbelül 
hároméves gyermek feküdt, szintén bezuzott ko- 
ponyával s holtan. Egy másik mintegy hatéves 
gyermek, sulyos sebekkel födve, még némi élet- 
jelt adott magáról, aznnban 31-ikén délelőtt meg- 
halt. Egy, könyü sebeket kapott 18 éves leány- 
gyermek némi felvilágositást adhatott. F szerint 
a meggyilkolt családapának fivére; Waibel Ke- 
resztély, kupferzelli 48 éves ács és malomkészi- 
ő atettes, ki épen látogatóban volt fivérénél. 
tMinthogy a ládák, szekrények és fiókok ki vol- 
tak üritve, azok tartalma pedig a szobában 
szétszórva, annélfogva kiderül, hogy a tettes 

alattomosan rablógyilkosságot vitt végbe. A je- 
lekből azt következtethetni, hogy a ggyilkosság 
reggel felé követtetett el, mert Waibel Keresz- 

tély napfelkölte előtt hagyta el a házat. Waibel 
a tettet még szerdán reggel is tagadta s midőn 
a lakásba vezették, hol a megölt rokonok hul- 

láin kellett keresztüllépnie semini érzékenységet, 
bánatot vegy meghatottságot nem árult el. 

- Az öregek bálja. Érdekes tánczvi- 
galom volt Szilvészter estéjén Gillinghamban, 
Chatam mellett. Az örögek bálja volt ez, mely- 

ben 59 öreg ur és asszonyság vett részt, kik 

összesen 4209 évet számláltak. A legrővidebb ur, 
hi 1790-ben született., ugyancsak szeporán járta 
tánczosnéjával, kinek születési éve szintén a mult 
századra esik. A vendégek átlagos kora 72 év 
év volt. A bál, mélyen csupa régi, ma már 

ismeretlen tánczokat lejtettek, csak reggel fele 
ért véget. 

- A dundei szerenczélenség áldozatai kö- 
zül, jóllehet közel nyolezvanan voltak, eddig csak 

egyet vetettek a habok a szárazra. Kinos feszült- 
ség és várakozás kiséri a buvárok mnnkáját, kik 
a holttesteket folytonosan keresik s pedig nem 

csupán a katasztrófa szinhelyén, hol különben se 

igen maradtak meg a hotttestek, hanem a hidtól 
lefelé, az egész folyó hosszában. Számos halász- 
bárka is indult ki hálókkal keresui, de eddig nem 
sok sikerrel. Azt vélik, hogy a tetemeket az ár 
a tengerbe vitte s igy azok föl se találhatók 

többé. A buvárok kutatásai kitüntették, hogy a 

vonat négy személykocsija darabokra zuzódott az 

esés alatt s igy a holttesteket se tarthatták vissza 

a kocsik romjai. 

Utolsó hir. 

Cettinje jan. 9. Miljánov vajda tegnap 

délután 4 órai kelettel azt jelenti, hogy 6000 

albán két csapat rendes katonaság részvételével, 

mely szintén albánia öltézéket viselt, Velika mel- 

let heves támadaást intézett serege ellen, mely 

támadást csak öt órai küzdelem után, mely nagy 

veszteséggel járt, sikerült visszautasitani. A kon- 
zulok jelentései tagadják, hogy rendes török ka- 

tonaság is lett volna jelen. Valószinüleg Jussuf 

bégnek előnyomulása volt, ki az albán liga ne- 
vében Gusinjét és Plávát védelmezi. 

Moszkva, jan. 9. A „Moskowskija Wje- 
domost4 jelenti, hogy a rendőrség jan. 6-án szá- 

mos orosz s idegen nyelyven irt foradalmi fel 

hivásokat, valamint villam-telepeket fedezett. Ez 

alkalommal elfogtak egy egyént is, ki ronggos 

munkás inget viselt, és magánál 12,000 rnbeit 
hordott 

Bécs, jan 9. Csetinyből. éikezett hiteles- 

tudósitások megerősitik. kogy az albáok. Gusi- 

nyéből Jusuf bej alatt előrenyoméltak és a moo- 

tenegrói terület több pontját megszálották A 

montenegroiak a zarancshoz képatst visszayonul- 

tak. Harczról ama tegnapi tudósitásokbannmesen 

szó. 

A Verhovay párbaja. 

Alábbi tegnap este vet táviratunk jelenti 
a Verhovaival történteket. A feltinö eseménynek 

előzményét Verhovai lapja a „Függetlenség mai 
számában a következőleg adják elő : 

Szerdán f. hó 8-áu az esti órákban szes- 

kesztőségünkbe állitottak gr. Almássy Kálmán, 
gr. Battyányi Elemér és b. Majthényi Izidor úrak. 

Előadták, hogy gr. Festetich Pálra vonatkozó 

két czikkünkben sértést látnak azon „kasinői 

közvéleményő ellen, a mely Festetikh Pál grófot 

az ellene fölmerült vádak daczárá „korrekt em- 
bernek tekinti. 

Én, mint a „Függetlenségé-nek a sajtóbi- 

rósággal szember alájegyzett felelős szerkesztő- 

je, megneveztem azon barátomat, dr. Hojtsy Pál 

és Hentaller Bajos urakat, a kik amaz czikke- 

ket irták, s azért minden tekintetben felelni ké- 
szek. 

A megnevezett urak azonban annak kije- 

lentésével, hogy előbb velem akarnak „pertrak- 

tálnié ntólag erősitették gr. Festetienh Pál in- 

korrekt voltát. 

B. Majthényi Izidorfur erre felszólitott, hogy 

nevezzem meg és állitsam elő bizonyitékaimat. 
Én az alap nélküli záloglevelek kibocsátására 
kötött és hármunk által látott szerződésen kivül 
gr. Festetieh Pál urnak sajátkezü levelére hivat- 
koztam, a melyet olvasni alkalmam volt. S el 

is mondtam a levél ts tartalmát. Előadásomhoz 
hozzá tettem, hogy a levélnek a közölt alakban 
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való értelméért jót állok. B. Majthényi Izidor ur 
ezzel meg is volt elégedve, legalább azt kellett 
hinnem azon szavaiból: „Biztosítjuk, hogy szőr- 
szállkasogatni nem fogunk, mihelyt azokat elő- 
mutatja. 

A látogatá: után egy-két óra leteltével Sza- 
lay Imre és b. Mednyánszky Árpád urak által a 
leveleket eredetiben egy másolat átadása mel- 
lett bemutattam b. Majthényi Izidor és b. Üchtritz 
Zsigmond uraknak, a kik közül az utóbbi b. 
Majthényi Izidor urnak a levelek sajátkezü vol- 
tát maga is bizonyitotta. 

A bemutatott és bemutatásra szánt okmá- 
nyok közül nehányat is közlők : (Ezen okmázyok 
többnyire Fostetics Pált magát igazolják s kompro- 
mittálónak némileg csak az tekinthető, melyben 
Festetics felhatalmazza Végh Ignácz igazgatót, 
hogy a mig az uj intézet életbe lépend, fenálló 
intézet vagyoni hiányainak eltakaritására minden 
erőfeszitéssel törekedtek és minden erre czélzo 
üzleti és könyvelési miveleteket eszközöljön. 

Majthényi erre a következő levelet irta: 
„Báró Üehritz Zsigmond és Beniczky Gá- 

bor urakhoz. - Miután a Verhovay Gyula ur 
részéről a gróf Festetieh Pál személyére vonat- 
kozó adatok nem győztek meg arról, hogy Ver- 
hovai ur a lapjában tett aljas támadásokra bár- 
miképen fel lett volna jogositva, felkérlek ben- 
neteket Verhovay ur előtt kijelenteni, miszerint 
kifakadásait legundokabb nemü rágalmaknak, őt 
magát pedig rosz lelkü, jellemtelen rágalmazó- 
nak tekintem. Ha Verhovay urban lenne még 

elég becsületérzés arra, hogy ezen kijelentése- 
mért személyes elégtételt kővetel, kérlek ügye- 
met és személyemet képviselni. Budapest, január 

8-án 1880. Báró Majthényi Izidor. Az eredetivel 
megegyezik. Üehritz Zsigmond. s. k. Beniczky 
Gábor s. k. 

E levél vétele után Komjáthy Béla és b. 
Mednyánszky Árpád urakat biztam meg, - ir- 

ja Verhovay - hogy a fenforgó ügyben, b. 

Majthényi Izidor urral szemközt képviseljenek. 

Megbizottaim fölkeresték b. Májthényi Izi- 
dor urat és előtte kijelentették, hogy 

b. Majthényi Izidor ur ellenem való föllé- 

pése nemcsak nem jogosult, de a lovagiasság 
elfogadott szabályaival is ellentétben áll, ugyan- 
azért ezen kitételeért :, Felkérlek Verhovay űr 

előtt kijelenteni, miszerint kifakadásait legundo- 

kabb rágalmaknak, őt magát pedig rosz lelkű 

rágalmazónak tekintem", elégtételt tőle nem 

kérek, hanem a pártatlan közvéleményt hivom 

fel biróul, vajjon azon adatok és előzmények 
alapján jogositva volt-e b. Majthényi Izidor úr 

engem rágalmazónak nyilvánitani. Egyuttal fen- 
tartom a jogot, a sajtó függetlensége érdekében, 

hogy a történteket nyilvánosságra hozzam. 

A b. Majthényi ur levelében azonban be- 

esületérzésem ellen is van támadás intézve. E 

sértésért, mint különálló sértésért, elégtételt 

kértem. Nem azért ugyan, mintha arra a fen- 

forgott körűlmények közt a lovagiasság szabá- 

lyai szerint kötelezve volnék, mert alaptalan, 
jogtalan, sértésnek megfigyelése alól mindenki 

fel van mentve: hanem kizárólag és csak most 
és csak kivételesen annak igazolása végett, 
hogy hivatásomban magamat terrorizáltatni még 
ily fellépés által se engedem. 

. Verhovay Gyúla. 

Igy Verhovay. A czikkből világos olvasóink 
előtt a szomoru párbaj története, melyben Ver- 
hovay mellében életveszélyes lövést kapott. 

Országos barom és lóvásár. 

- Kolozsvárt 1880. jan. 8 és 9-én. - 

Eladatott 513 drb. Ebből ökör 162 drb. 

párja 2560-8330 frtig. Kétéves tulok 20 drb. pár- 

ja 70-100 ftig. Egyéves ökörborju 47 drb. pár- 

ja 45-80 frt. Borjus tehén 70 drb. párja 130- 

180 frt. Meddő tehén 106 drb. párja 110-1565 

frt. 2 éves tinó 30 drb. párja 35-665 frtig. 1 

éves ünöborju 66 drb. párja 30-465 frt. 

Ló 12 drb. párja 45-70 fit. 

A baromvásár csak volt olyan, a milyen 

egy jó hetivásár is szokott lenni; de a lóvásár 

- mind a fentebbi adatból is látható - Or- 

szágosnak szinte nevetséges. 

- Kolozsvárt, 1880. jan. 10-én. - 

A gabona-piaczon volt egy szekér ga- 
bona, Sz.-Régen és Beszterczéről eljött egy ne- 
hány timár, a piaczon sátrat ütött egypár gyol- 

csos tót; van vagy két fenyővizes asszony, 

vesztegeti literét 1 frtért, egy szegedi asszony 

is eljött, szappan és paprikáját, előbbinek kiló- 

ját nagyban 42 kr., kicsiben 44 kr., utóbbinak 

literét pedig 1 frtért kinálgatva; s ha ezekhez 
hozzátesszük azt a nehány kefekötő, kötélverő 
és az elmaradhatatlan tordai pogácsás sátrat, 

hű képót adtuk a mai országos vásárnak. 

Ha a naptárba nem lenne beirva, el se 
hinnők, kogy vásár van. 

Valóságos „eseléd-vásár. 

A KELET magán táviratai. 
Feladatott Budapesten Január 10-én 2. ó. - p. éjjel. 
Érkezett Kolozsvárra Január 10-én 3 óra - p. éjjel. 

Ma Verhovay Gyula és br. Majthé- 
uyi Izidor közt pisztoly-párbaj volt az 

... 

ismert Festetics-ügy miatt- Verhovay a 
mellébe lövést kapott. melyet veszé.- 
lyesnek állit Lumniczerernn. 

Ma a Pesti Napló szerkesztöségében 
tanácskozásra gyülnek a szerkesztők, a 
sajtó terrorizálására szánt ezen párbajok 
felett s a sajtó függetlenségéneh meg- 
óvása felett tanácskozandó. 

A budapesti árutözsde hivatalos 
' árjegyzetei. ; 

1880 év Január hó 10-ről. 

Minőségi súly Ára 100 kigr.-nak. 
Hectoliterenként 

Buza: kigr. frt. kr. fit. kr. 
Bánsági. 728-746 - - . 
. 7164-783 13 45.-13 80. 

Tiszavidéki 72.8-746 - -. - 
; 76-4-78.3 13 65.-14 -. 

Pestvidéki . 72.8-746 - -. -- 
; 764-785 18 40.-13 75. 

Fehérmegyei 712.8-746 - -. 
, 764-783 18 65.-14 -. 

Bácskai 72.8-746 13 65. 14 -. 
. 7164-785 - -. --. 
Rozs: 

Magyar 70 -72 9 60. 980. 
Arpa: 

Takarmány 60 -62 750. 775. 
Maláta. 62 -637 8 156. 10 76. 

Zab.: 
Magyar . 3614-401 7 40. 76ő5. 
Tengeri: 

Bánsági . 7 60. 7 66. 
Másnemi..- - 7 565. 760. 
Repceze: 

Káposzta:. - --.- 
Bánsági .. - - -. -. 

Köles: 7 85. 8 75. 
Magyár....- 8 10. 8 40. 
Szokvány: 

Buza tavaszra . 
szállitandó . 747. 14 67.-14 72. 

Buza Szept. -Ok- 
tób. szálltandó - --. 

Rozs tavaszraszál.692 - -. 
Tengeri Máj. -Jun. A 

szállitandó. - - 8 70.- 8 T6. 
Repcze káposzta 

August. -Sdpt. . 
szállitandó. - - inm .. 

Repcze bánsági ... ..... 
Jul. -Aug. sz. - - -. -. 

Szesz (nyers) 100 e 
lit. százalekként - 35 76. 36 76, 

Szigligeti bohózatos népszinmüve, dalokkal 

NEMZETI SZINHÁZ. 
94-ik szám 

Kolozsvártt, vasárnap 1880, jan- 11-én 

A HÁROMSZÉKI LEÁNYOK 
8 felv. zenéjét irta: Erkel Gyula. 

Kezdete 7 órakor, vége 10-edfélkór. 

BÉRLET 

Idegenek Kolozsvárt 

Biasini szálloda : 

- Jan. 10. - 

Horski Mária irónő Bécsből. Petrán Flo- 
rián pap Frátáról. Mihály Gyula gazdatiszt N.- 
Almásról. Naláczi Farkas birtokos Gyulatelkéről. 
Pap Antal kereskedő Sz.-Ujvárról. Simai Antal 
végrehajtó Mócsról. Forhancz József százados 
Brassóból. Géber Mihálynő Abrudbányáról. Pap 
Mihály birtokos Nyulasról. Demjén Károly gaz- 
datiszt Drágból. Deretei Ferencez kereskedő N.- 
Enyedről. Márkus János birtokos Iklódról. Sza- 
bó Tivadar birtokos Sz.-Ujvárról. Koegel Albert 
utazó Bécsböl. Szimók János birtokos B.-Hu- 
nyadról. Ifj. Kaiser József kereskedö Sz.-Régen- 
ből. Dávid János birtokos A.-Járából. JakobiJa- 
kab birtokos Pánczélesehről. Régius József ke- 
reskedő Sz.-Régenből. Lénárt József tanár M.- 
Vásárhelyről. Juhok Ferencz cs. kir. hadnagy 
N.-Szebenből. Jakab Árpád II. éves bölcsész M.- 

Vásárhelyről. Kálmán István tanár Gy.-Szt.-Mik- 
lósról. Bartha Géza keseskedő Deésről. Henek 
János kereskedő Sz.-Régenből. Török J. II. éves 
bölcsész M.-Vásárhelyről. Ajtai Géza birtokos 
M.-Dombról. id. Kaiser József kereskedő Sz.-Ré- 
genből. Blaha Gábor orvos Tordáról. 

HIVATALOS ÁRFOLYAMOK 
a budapesti áru- és érték-tözsdén 1880 ja- 

nuár 10. 

Magyar aranyjáradék 98.10 
Magyar vasuti kölcsön . , 116.- 
Magyar kel. vas. államkötv., I. kibocsátás 77.- 
Magyar kel. vas. államkötv., II. kibocsátás . 90.- 
Magyar kel. vasúti államkötv., 1876. évi 79.- 
Magyar nyeremény-sorsjegy-kölcsön . 109.- 
Magyar szőlődézsma váltsági kötvény 89.- 
agyar földtehermentesítési kötvény . 89.- 

Magyar földteherment. kötvény záradékkal. 86.50 
Temes-bánáti földtehermtesitsi kötvény 87.50 

Temes-bánáti földteherm. kötv. záradékkal. 86.50 
Erdélyi földtehermentesitési kötvény 86.75 
Horváth-szlavon földtehermentesitési kötv. - 

Osztrák járadék papirban 70 
Osztrák járadék ezüstben 7 
Osztrák járadék aranyban. 82.10 

860-iki államsorsjegyek 92 
Osztrák-magyar bankrészvény 269.50 
Osztrák hitelintézet részvény. 4 89. 3 
Magyar hitelbank-részvény 
Ezüsst..... 
Cs. és kir. arany 5.57 
20 frankos arany.. 920- 

Német birodalmi márka. 57.75. 
London (3 havi váltókért) . 6.75. 

Felelős szerkesztő és kiadó tulajdonos : 

BÉKÉSY KÁROLY.



.. .. .. 

LEGUIABB IZLES SZERINT ÖNTÖTT BETÜIVEL 
" . [ [4 C . e . . ; 

elvégez helybeli és vidéki megrendelésekre mindennemü nyomdai munkákat. 

Folyó-, röpiratokat, rovatos iveket, körleveleket, alapszabályokat, gyászjelentéseket, 
s a 4. x . s 4 z ; - . í 

névjegyeket, bolti árjegyzékeket, áruczikk-boritékokat, számlákat, bar
omútleveleket, vásárczédulákat, 

báli meghivókat, tánczrendeket, 

. E . x F , [4 ; 

mindennemü hivatalos nyomtatványokat 

. a papirnak gyári áron való számitása és szorosan véve csak a munkadij hozzászámitásával. 

Nyomdahelyiség: FŐTER, 4. SZÁM. 

Tala aá a 1 1 x ) ] . "ale- nk 

Capsules de Matico de Grimault 6 Cio Pharmaciens á Páris. A legnagyobb szalonmna s mindenféle füstölt húsok 
raktára. C 

. , e 7 k. 37 .. . : . , 

-késgyii ánye Alólirtak ajánlják dúsválasztékua szalonna és minden páczolt = 

4 Matico készitmény ek a hűsnémüiket, valamint ujonnan berendezett s helyben gyártott kitünő 

* Grimault és társa párisi gyógyszerészektől. E szalámit. A legjutányosabb és minden igényeknek megfelelőleg hely- = 

Ezen gyógyszerek legbiztosabb sikert nyujtanak takár s az ben, xalamint vidékre utánvétel mellett pontosan kiszolgálnak a kö- ( 

mindennemü idült és időnkénti nyálkás kifolyás gyógykezelésénél ; n vetkező árak mellett : 

következő alakban léteznek : (18) 6-20 
z2 re A 

1. Matico befecskendő Grimault és társától, mely husz év 92 Fejér szalonna egy kilo s lhye frt 60 kr. [ KOLOZSV ARTT, 

óta legnépszerübb gyógyszernek tekintnető a legmakacsabb nyálkás Füstölt vagy paprikás szalonna egy kilo ,2,, 
; , ; ( 

lvávik ellen. y08 Kuiserftoisei egy kil..,896, ( megvásáról mindennemü magyar és osztrák állampapirt, ( 

2. Matico-millyék Grimault és társától, melyeket a gyomor Fuüstölt oldálos egy kiló. ut ti s. l 50 ; ) sorgjegyet, arany- és ezüst pénznemeket, s leszámitól () 

: megterhelése nélkül élvezhetni, mert a gabnatápanyag-lemez csak a he Páczolt sonka Atot jat nó si oldatér e 72, escomptirt) mindenféle nyereményeket és szelvényeket 32 

i végbélbegjutáskor olvad fel. kauho ; Páczolt sonka öve e : É 5 hóval a lejárati idő előtt, s eszközöl minden bel- és (é 

átt Főraktár Bécsben: Nagyban szállitásra Raahe Erunónál, [. mnyaly, darahjat . altluia lottsémék netua ? kültöldi helvel enendő barmilv összegü ásek 

Rackerstrasse 1. Röder Fülöpnél, Wienstrasse 15. Főraktár Magyarországra 
zalámi a ané . bemm g0 7 külföldi helyeken történendő bármily összegü fizetéseket. i 

nézve Török Jözsef gyógyszerésznél Budapesten. - Kolozsv áartt: Wolft J. Friss, olvasztott szalonna és hájzsir egy kiló - 60 , . , 

és dr. Hintz Gy. győgyszerész uraknál. - " p 1 lite b, 2 AJÁNLJA DÚSAN ELLÁTOTT 

. = Kolbász friss avagy füstölt egy kil. . . - 60 , 

Továbbá minden időben kapható és megren- 
1 ., x 

- delhető olvasztani való finom háj és sza- Fűszertárát, bőrkereskedését, 

. . ! a lohna, kiloja .aa . .0 s 
] 

. 2 . 

E ugy saját gőz- (henger)- malmi 

Evö-eszközök kelazskaztt, 1880. jatáe 1. gy aát gőz (henger) 
i 8-12 7 / 

: : - , 2 (23) tisztelettel ; 

britania-ezüstből. - . .... ; LISZ TE1 T, 

Egy birminghami angol gyár megbizása folytán bámulatos olcsó britania- e : vrv zat 

ezüst cszközök nagy készletben kaphatók csakis 
fagygy ugyertya és szappan gyártmány ait. 

Nagyobb vásárlásnál ár leengedés. 
an 

essssszazot 

Budapesten, dohányutcza 18-dik szám. 
I ) a a . ....l........................... ......... 

A követe evőeszközök, u. m.: 6 ] 4 1 ő [ e (10) BERGER 3-18 

6 darab evőkanál a a I] u l) 

t etitaan aélbül " a ATRÁNYTOKOCSKÁLI, 
„villa (mindegyik egy darabból), 

kávéskanál, 
levesmerő-kanál, 

„tejmerő-kanál, 
. „ezűüst ftálcza. 

; 

Összesen 32 darab csakis 5 fit 60 krajczárjával kapható csakis Gutmán 

A-nál, dohányuteza 18. szám. (32) 3-52 

Vidéki megrendelések utánvétellel pontosan eszközöltetnek.
 

P egtisztább gyógykátrány gelatin lemezben, mindig pontosan adagozva, növekedő 

DBkedvelémnek ötvendenek, mint biztos szer mellszorulás, légcsögyuladás és 

al) tüdönátha ellen, s mint lényeges enyhitő szer gumo- és tüdöővész-bajokban. 

g A kátrány gyógyhatását tok- vagy labdacs-alakban legújabb idöben Reclam 

tanár is bizonyitotta Lipcsében, s franezia tekintélyek már évek óta dicsérik. A 

Berger-féle kátrány-labdacsok jelessége felől szakférfiak és gyógyászati lapoktól 

számos itélet és láikusoktól elésmerö iratok állnak rendelkezésre. 

A Berger-féle kátránytokocskákból naponta 1-2-szer 2-38 stb. darabot kell 

Kolozsvárt, fötér 25. sz. ép bevenni evés után: ekkor igen könnyen olvadnak fel, s legkevésbé sem terhelik 

ag)a gyomrot. - Egy üveg ára, használati utasitással, 1 frt. 

: 
u u [ [/ . 

; " 

OPELIK A. ajánlja dúsan ellátott BERGER KÁTRÁNYOZUKORKÁI 

. 1. Akk ajétt agbkbani felvételét ühe " " ve y " " a nyálkás és égvényes szerek heburkoló, nyáloldó és mgercsi apitó tulajdonságá- 

ajánlja mindenféle hirdetések bel- és külföldi lápokbani felvételére az i858-ban a záam tan j- S veI1 e *l ők ég val párositják a kárrányt, s évek óta a legátalánosabb elismerésben részesülnek 

alal al á l 1 mint kitünő szer a lélekző szervek náthája, nyálkásság, rekedtség és 

n z b 

HIRDETÉS-KÖZVETITŐ IRODAJA
T a kt t pköhözés ellen. valamint utókuraként a légcső és a tüdő gyuladásos bajai 

alal e lád] ul deá.) k aáai] V skdl aly alaj ala 8s dán t tas? eez sie tőt 6/ satstl szl ra arat. apán A Berget-féle katrányezukorkákról szóló tudományos itéletek és számos el- 

Bécsben Stadt Stubenbastei Nro 2. (A Wollzeile Nro 36 
szögletháza). a Leguab nagy valasztéki tos szolgálat és jutányos árak a ismerések mindenki előit ismeretesek. Naponta 2 3-szor kell belőlük 2-38 da- 

A megbizatások pontos kivitelében biztositást nyujt ezen osztvák Magyaror- a egujab nagy választékban, pontes szolgálut és jutányos alak rabot venni. Rekedtség és nyálkásság esetén különösen reggel és este. Egy bá- 
. , .. : e 1 * 

. 1 

szágnak ilynemü vallalatok legöregebb ezége altalánosan elismert pontossága és a mellett, mindennemü mggrendelések legröv idebb idő alatt ajg dog szelencze ára, használati utasitással, 50 kr. Az osztrák-magyar birodalom 

-
 

44 

] 

szolidsága által. (32) 4 e teljesittetnek. 
ep majd minden gyógyszertárában lelhetni raktárt mindkét készitményből.

 

Ár és költség.jegyzékek ingyen és bérmentesen küldetnek meg. a T. cz. vidéki megrendelők részére mérték czipő, vagy e Főszállítás Hell G. gyógyszerésznél Troppauban, osztr. Sziléz. 

a számszerint teljesittetnek. 6 Jogositott raktárak: Kolozsvártt Széky M., dr. Hintz Gy. és Biró J. 

(24) - (8-8) ap gyógyszerészeknél. - Diesö-Sz-Mártonban: Weber. Szebenben: 

. .... 
i 4g Teutsch. Brassóban: Stenner gyógyszerészeknél, 

. 
,; , í 

ű 

Simonffi István ga zdasági gépész gépgyára Kolozsvártt.
 

Van szerencsém tudatni a nagyérdemü közönséggel, hogy jelenlegi 

gépgyáram az ujabbkori igényeknak megfelelőleg, segéd-gépekkel el 

= van iátva és igy elvállal bármily külföldi gyártmányu gépeket kijavi- 
é . ! 

tásra a legpontosabb kiszolgáltatás és igen jutányos árak mellett, neve- 
I Cs k aem 

? 

a 
v I / : 1 

e A közelebbről megbukoltt britannia-ezüst-gyár leszámolása következtében
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ala következö 42 darab lölötte tömör beitannia-ezüst tárgy csak 6 frt 75 

gyyece....... kron, az előállitási ár alig negyedrészén, tehát csaknem ingyen árusittatik el, 

. 9 ugymint 
gőzgépeket, gőzeséplőket, gőzszi- 

vattyukat, kút- és malom-szerke- 

zZ
us
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y , , . . 
6 darab kitünő asztali kés, britannia ezüst nyél, valódi ang

ol 

* : 
. ; " ' - . . 

zeteket s bármily tizedes vagy É MATTONI ezüt aezél pengével. s 

, .. z * 6 darab legfin. villa, britannia-ezüst, és, = 

mas rendszerü mérlegeket. 
a ; 5 darab nehéz britannia-ezüst evő-kanál 

e 1 k 6 darab britannia-ezüst kávés kanál, legjobb minőségü, z a. 

í A ab tömör britannia:ezüst tejmérő 

Készletet tartok saját gyártmányaimból, nevezetesen : 
e I 1rab tömör hiitannia ezüst tejmérő . 

ját g. ; zevesen: N 1 darab nehéz britannia-ezüst levesmérő, z 

6 darab britannia-ezüst palló, 

A , , . A 1 , " 
C C : C " x 

vasekékből, eketaligákból, kézi ecséplőgépekből, ros- jevüszté ; " 6 darab Victoria-táleza, fin. zamánez, öga 

tákból, kukoriczamorzsolókból, szecska és répavágók- (20) egtisztább alkalieus 5-12 2 darab meglepő britannia-ezüst gyertyatartó, a 

ból és egyéb gépekből. 
1 darab britannia-ezüst salon csengetyü, ezüst hang, E * 

1 darab britannia-ezüst thea-szürő, füllel ragy nyéllel, s 

savanyuvize 
légzőszervek és gyomorhúrut ellen. digestivus és pec! ralis 

42 darab. Mindezen 42 tárgy legfinomabb britannia-ezüstből készült, a mely a 

világon létező egyetlen fém, mely örökké fehérnek marad, s a valódi ezüsttől 30 

éves használat után is alig lehet megkülönböztetni, a mire nézve kezességet 

vállalunk, . 

Czim s a cs. k. osztrák-magyar tartományokra nézve égyedüli megrende- 

lési hely : 
Az I. angol britannia-ezüst-gyárak főraktára 

Blau és Kann, Bécs, I. Elisabethstrasse 6. sz. 

Pontos szallitás utánvét mellettt. - Vitelbér mind a 42 darabra nézve 

Ausztria-Magyarország bármely helyiségeig 36 kr. 2-5 (11) 

melyeket jutányos árak mellett a t. ez. közönség becses figyelmébe aján- 

lani bátor vagyeok. 

(28) 
Ter2 

SIMONFFI ISTVÁN, 
gazdasági gépész és gépgyáros. 

tillái pastillái 
emésztési bajok és köhögés ellen, 

MATTONI HENRIK KARLSBADBAN. a
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taktárom a gyógyszertárakban és ásványviz-kereskedésekbem. 

Nyomatott a KELET nyomdájában Kolozsvártt. 
Simonfi István gazdasági gépész gépgyára Kolozsvártt. ai rél t 


